
ROLL PIN STARTER PUNCHES - BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER
PUNCH 1/8"

Start Roll Pins Without Damage

Start the removal of roll or spring pins without causing damage to the pins or the
punch. Short shaft starter punch gives you more control by putting your hand
closer to the pin and keeps you from bending longer finishing roll pin punches.
Made from solid steel, with parallel-ground shanks and knurled handles.

Attributes

Name: BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8"
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080000245
Mfr. No.: 25033939
Material: Steel
Size: 1/8 in
Style: Roll Pin,Starter
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 045256250335

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für ROLL PIN STARTER
PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER
PUNCH 1/8"

Einleitung
Danke, dass du dich für die ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8"
entschieden hast. Dieses Werkzeug ist dafür konzipiert, dir bei der sicheren Entfernung von Roll oder Federstiften zu
helfen, ohne die Stifte oder den Stempel selbst zu beschädigen. Bitte lese diese Sicherheitsanleitung gründlich
durch, um die ordnungsgemäße und sichere Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Roll Pin Starter Punch immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. Schutzbrille, um dich vor fliegenden
Trümmern zu schützen.
Halte das Werkzeug von Kindern und unbefugten Benutzern fern.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Beschädigungen vor der
Verwendung.
Verwende den Stempel nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Gefahrenidentifikation: Mögliche Gefahren sind Quetschungen, Verletzungen durch fliegende Trümmer oder
Beschädigungen des Werkstücks.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass deine Hände aus dem Schlagbereich des Stempels sind, wenn du schlägst.
Verwende eine stabile Oberfläche, um ein Verrutschen während der Anwendung zu verhindern.
Wende keinen übermäßigen Druck an; wenn der Stempel den Stift nicht bewegt, halte inne und
bewerte die Situation neu.

Altersbeschränkungen: Dieses Werkzeug ist nicht für Personen unter 18 Jahren geeignet. Sorge für die
Aufsicht eines Erwachsenen, wenn jüngere Benutzer anwesend sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Roll Pin Starter Punch sauber und frei von Rost oder Schmutz ist.

Gebrauchsanweisung:

Positioniere den Roll Pin Starter Punch am Ende des Roll oder Federstifts, den du entfernen möchtest.
Halte den Stempel mit einer Hand fest und achte darauf, dass deine Finger aus dem Schlagbereich
sind.
Verwende mit der anderen Hand einen Hammer, um den Stempel vorsichtig zu klopfen und
gleichmäßigen Druck auszuüben.
Klopfe weiter, bis der Stift zu bewegen beginnt. Bei Widerstand halte an und bewerte die Situation neu.
Nachdem der Stift entfernt ist, reinige den Bereich, um zu verhindern, dass zurückgebliebene Trümmer
zukünftige Probleme verursachen.

Nach der Verwendung:

Reinige den Stempel nach der Verwendung mit einem trockenen Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Stempel an einem sicheren, trockenen Ort fern von Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Werkzeuge verantwortungsbewusst. Überprüfe die lokalen
Vorschriften für die richtigen Entsorgungsmethoden.
Entsorge das Werkzeug nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es noch funktionsfähig ist. Ziehe
Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS
#4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8" besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere den Kundenservice
direkt.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung deines
Roll Pin Starter Punch sicherstellen. Danke, dass du Sicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for ROLL PIN STARTER
PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER
PUNCH 1/8"

Introduction
Thank you for choosing the ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8".
This tool is designed to assist you in the safe removal of roll or spring pins while preventing damage to the pins or the
punch itself. Please read this safety instruction guide thoroughly to ensure proper and safe usage of the product.

General Safety Guidelines
Always use the roll pin starter punch in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean and free from any obstructions.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, to protect against flying
debris.
Keep the tool away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the tool for any signs of wear or damage before use.
Do not use the punch for purposes other than those intended.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: Potential hazards include pinching, injury from flying debris, or damage to the
workpiece.
Avoiding Hazards:

Always ensure your hands are clear of the punch path when striking.
Use a stable surface to prevent slipping during use.
Do not apply excessive force; if the punch does not move the pin, reassess the situation.

Age Restrictions: This tool is not intended for use by individuals under the age of 18. Ensure adult
supervision if younger users are present.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the roll pin starter punch is clean and free from rust or debris.

Usage Instructions:

Position the roll pin starter punch at the end of the roll or spring pin you wish to remove.
Hold the punch firmly with one hand, ensuring your fingers are clear of the striking area.
With your other hand, use a hammer to gently tap the punch, applying steady pressure.
Continue tapping until the pin begins to move. If resistance is met, stop and reassess.
Once the pin is removed, clean the area to prevent any leftover debris from causing future issues.

PostUse:

After using the punch, clean it with a dry cloth to remove any residue.
Store the punch in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn tools responsibly. Check local regulations for proper disposal methods.
Do not dispose of the tool in regular household waste if it is still functional. Consider recycling options where
available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL
PIN STARTER PUNCH 1/8", please refer to the manufacturer's website or contact customer service directly.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your roll pin starter
punch. Thank you for prioritizing safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para ROLL PIN
STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN
STARTER PUNCH 1/8"

Introducción
Gracias por elegir el ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8". Esta
herramienta está diseñada para ayudarte en la extracción segura de pasadores o pasadores de resorte, evitando
daños a los pasadores o al punzón. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para
asegurar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el punzón de inicio de pasador de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, para protegerte contra
escombros voladores.
Mantén la herramienta alejada de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la herramienta en busca de signos de desgaste o daño antes de usarla.
No utilices el punzón para fines distintos a los previstos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros: Los peligros potenciales incluyen pellizcos, lesiones por escombros voladores o
daños al trabajo.
Evitar Peligros:

Siempre asegúrate de que tus manos estén alejadas de la trayectoria del punzón al golpear.
Utiliza una superficie estable para evitar deslizamientos durante el uso.
No apliques fuerza excesiva; si el punzón no mueve el pasador, reevalúa la situación.

Restricciones de Edad: Esta herramienta no está destinada a ser utilizada por personas menores de 18
años. Asegúrate de que haya supervisión de un adulto si hay usuarios más jóvenes presentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el punzón de inicio de pasador esté limpio y libre de óxido o escombros.

Instrucciones de Uso:

Coloca el punzón de inicio de pasador en el extremo del pasador o pasador de resorte que deseas
extraer.
Sujeta firmemente el punzón con una mano, asegurándote de que tus dedos estén alejados del área
de golpeo.
Con la otra mano, utiliza un martillo para golpear suavemente el punzón, aplicando presión constante.
Continúa golpeando hasta que el pasador comience a moverse. Si encuentras resistencia, detente y
reevalúa.
Una vez que el pasador esté retirado, limpia el área para evitar que cualquier residuo cause problemas
futuros.

Postuso:

Después de usar el punzón, límpialo con un paño seco para eliminar cualquier residuo.
Guarda el punzón en un lugar seguro y seco, alejado de los niños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier herramienta dañada o desgastada de manera responsable. Consulta las regulaciones
locales para los métodos de eliminación adecuados.
No deseches la herramienta en la basura doméstica regular si aún es funcional. Considera opciones de
reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o más asistencia respecto al ROLL PIN STARTER PUNCHES
BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8", por favor consulta el sitio web del fabricante o contacta
directamente al servicio al cliente.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu punzón de inicio de
pasador. Gracias por priorizar la seguridad.
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Guide de sécurité pour les POINÇONS DE
DÉMARRAGE DE GOUPILLES BROWNELLS #4
POINÇON DE DÉMARRAGE DE GOUPILLE 1/8"

Introduction
Merci d'avoir choisi les POINÇONS DE DÉMARRAGE DE GOUPILLES BROWNELLS #4 POINÇON DE
DÉMARRAGE DE GOUPILLE 1/8". Cet outil est conçu pour vous aider à retirer en toute sécurité les goupilles ou
goupilles ressort tout en évitant d'endommager les goupilles ou le poinçon luimême. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité pour garantir une utilisation correcte et sécurisée du produit.

Directives de sécurité générales
Utilisez toujours le poinçon de démarrage de goupille conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la zone de travail est propre et exempte de toute obstruction.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité, pour vous
protéger contre les débris volants.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement l'outil pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser le poinçon à des fins autres que celles prévues.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers : Les dangers potentiels incluent le pincement, les blessures causées par des
débris volants ou des dommages au morceau de travail.
Éviter les dangers :

Assurezvous toujours que vos mains sont éloignées de la trajectoire du poinçon lorsque vous frappez.
Utilisez une surface stable pour éviter le glissement pendant l'utilisation.
Ne pas appliquer une force excessive ; si le poinçon ne déplace pas la goupille, réévaluez la situation.

Restrictions d'âge : Cet outil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Assurezvous d'une supervision adulte si des utilisateurs plus jeunes sont présents.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que le poinçon de démarrage de goupille est propre et exempt de rouille ou de débris.

Instructions d'utilisation :

Positionnez le poinçon de démarrage de goupille à l'extrémité de la goupille ou du ressort que vous
souhaitez retirer.
Tenez fermement le poinçon d'une main, en vous assurant que vos doigts sont éloignés de la zone de
frappe.
Avec l'autre main, utilisez un marteau pour taper doucement sur le poinçon, en appliquant une pression
constante.
Continuez à taper jusqu'à ce que la goupille commence à bouger. Si vous rencontrez une résistance,
arrêtez et réévaluez.
Une fois la goupille retirée, nettoyez la zone pour éviter que des débris restants ne causent des
problèmes futurs.

Après utilisation :

Après avoir utilisé le poinçon, nettoyezle avec un chiffon sec pour enlever tout résidu.
Rangez le poinçon dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants.

Instructions de mise au rebut



Jetez tout outil endommagé ou usé de manière responsable. Consultez les réglementations locales pour
connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.
Ne jetez pas l'outil dans les déchets ménagers ordinaires s'il est encore fonctionnel. Envisagez des options de
recyclage lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour toute assistance concernant les POINÇONS DE DÉMARRAGE DE
GOUPILLES BROWNELLS #4 POINÇON DE DÉMARRAGE DE GOUPILLE 1/8", veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter directement le service client.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de votre poinçon de
démarrage de goupille. Merci de prioriser la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per ROLL PIN
STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN
STARTER PUNCH 1/8"

Introduzione
Grazie per aver scelto il ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8".
Questo strumento è progettato per assisterti nella rimozione sicura di pin a molla o roll, prevenendo danni ai pin o al
punzone stesso. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso
corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il punzone starter per roll pin in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Indossa equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza, per
proteggerti da detriti volanti.
Tieni lo strumento lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente lo strumento per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il punzone per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi: I rischi potenziali includono pizzicamenti, infortuni da detriti volanti o danni al
pezzo di lavoro.
Evitare i Rischi:

Assicurati sempre che le tue mani siano lontane dalla traiettoria del punzone quando colpisci.
Utilizza una superficie stabile per prevenire scivolamenti durante l'uso.
Non applicare forza eccessiva; se il punzone non muove il pin, rivaluta la situazione.

Restrizioni di Età: Questo strumento non è destinato all'uso da parte di persone di età inferiore ai 18 anni.
Assicurati di avere la supervisione di un adulto se sono presenti utenti più giovani.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che il punzone starter per roll pin sia pulito e privo di ruggine o detriti.

Istruzioni per l'Uso:

Posiziona il punzone starter per roll pin all'estremità del pin a molla o roll che desideri rimuovere.
Tieni fermamente il punzone con una mano, assicurandoti che le dita siano lontane dall'area di
colpimento.
Con l'altra mano, utilizza un martello per colpire delicatamente il punzone, applicando una pressione
costante.
Continua a colpire finché il pin non inizia a muoversi. Se incontri resistenza, fermati e rivaluta.
Una volta rimosso il pin, pulisci l'area per prevenire eventuali problemi futuri causati da detriti residui.

PostUso:

Dopo aver utilizzato il punzone, puliscilo con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Riponi il punzone in un luogo sicuro e asciutto, lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali strumenti danneggiati o usurati in modo responsabile. Controlla le normative locali per i
metodi di smaltimento appropriati.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici regolari se è ancora funzionante. Considera opzioni di riciclaggio
dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al ROLL PIN STARTER PUNCHES
BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8", ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o di
contattare direttamente il servizio clienti.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo punzone starter per roll pin.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ROLL PIN STARTER
PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER
PUNCH 1/8"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8". To
narzędzie zostało zaprojektowane, aby pomóc w bezpiecznym usuwaniu wsuwek lub sprężyn, jednocześnie
zapobiegając uszkodzeniom wsuwek lub samego narzędzia. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj trzpienia startowego zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne, aby chronić się przed
odłamkami.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj trzpienia do celów innych niż zamierzone.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Identyfikacja Zagrożeń: Potencjalne zagrożenia obejmują przycięcie, obrażenia spowodowane odłamkami
lub uszkodzenie elementu roboczego.
Unikanie Zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że Twoje ręce są poza strefą uderzenia podczas używania.
Używaj stabilnej powierzchni, aby zapobiec poślizgnięciu się podczas użycia.
Nie stosuj nadmiernej siły; jeśli trzpień nie przesuwa wsuwki, zatrzymaj się i oceń sytuację.

Ograniczenia wiekowe: To narzędzie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby poniżej 18 roku życia.
Zapewnij nadzór dorosłych, jeśli w pobliżu są młodsze osoby.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że trzpień startowy jest czysty i wolny od rdzy lub zanieczyszczeń.

Instrukcje Użytkowania:

Umieść trzpień startowy na końcu wsuwki lub sprężyny, którą chcesz usunąć.
Mocno trzymaj trzpień jedną ręką, upewniając się, że palce są poza strefą uderzenia.
Drugą ręką użyj młotka, aby delikatnie uderzyć w trzpień, stosując stały nacisk.
Kontynuuj uderzanie, aż wsuwka zacznie się przesuwać. Jeśli napotkasz opór, zatrzymaj się i oceń
sytuację.
Po usunięciu wsuwki, oczyść obszar, aby zapobiec przyszłym problemom z pozostałymi
zanieczyszczeniami.

Po Użyciu:

Po użyciu trzpienia, wyczyść go suchą szmatką, aby usunąć wszelkie resztki.
Przechowuj trzpień w bezpiecznym, suchym miejscu z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich uszkodzonych lub zużytych narzędzi. Sprawdź lokalne przepisy
dotyczące prawidłowych metod utylizacji.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest nadal funkcjonalne. Rozważ opcje
recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej ROLL PIN STARTER
PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8", prosimy o odwiedzenie strony internetowej
producenta lub bezpośredni kontakt z obsługą klienta.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie swojego trzpienia
startowego. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet RULLAPINTAPUKIT BROWNELLS #4
RULLAPINTAPUKKI 1/8"

Johdanto
Kiitos, että valitsit RULLAPINTAPUKIT BROWNELLS #4 RULLAPINTAPUKKI 1/8". Tämä työkalu on suunniteltu
auttamaan rullapintojen tai jousipintojen turvallisessa poistamisessa vahingoittamatta pintoja tai puukkia. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen oikean ja turvallisen käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä aina rullapintapukkia valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työalue on puhdas ja esteetön.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, suojautuaksesi lentäviltä roskilta.
Pidä työkalu lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista työkalu säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä pukki muuta tarkoitusta varten kuin mihin se on suunniteltu.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Vaarojen Tunnistaminen: Mahdollisia vaaroja ovat puristuminen, loukkaantuminen lentävistä roskista tai
vahinko työkappaleelle.
Vaarojen Välttäminen:

Varmista, että kätesi ovat poissa pukin iskureitiltä lyömisen aikana.
Käytä vakaata pintaa estämään liukumista käytön aikana.
Älä käytä liiallista voimaa; jos pukki ei liikuta pinoa, arvioi tilanne uudelleen.

Ikärajoitukset: Tämä työkalu ei ole tarkoitettu käytettäväksi alle 18vuotiailta. Varmista aikuisen valvonta, jos
nuorempia käyttäjiä on läsnä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että rullapintapukki on puhdas ja vapaa ruosteesta tai roskista.

Käyttöohjeet:

Aseta rullapintapukki rullapinnan tai jousipinnan päähän, jonka haluat poistaa.
Pidä pukista tiukasti kiinni yhdellä kädellä varmistaen, että sormesi ovat poissa iskun alueelta.
Toisella kädellä, käytä vasaraa kevyesti lyödäksesi pukkiin, käyttäen tasaista painetta.
Jatka lyömistä, kunnes pino alkaa liikkua. Jos kohtaat vastusta, pysähdy ja arvioi tilanne.
Kun pino on poistettu, puhdista alue estääksesi jäännösroskien aiheuttamat tulevat ongelmat.

Käytön Jälkeen:

Puhdista pukki kuivalla liinalla jäännösten poistamiseksi käytön jälkeen.
Säilytä pukki turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet työkalut vastuullisesti. Tarkista paikalliset säädökset oikeista
hävittämismenetelmistä.
Älä hävitä työkalua tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on edelleen toimintakunnossa. Harkitse
kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisäapua RULLAPINTAPUKIT BROWNELLS #4
RULLAPINTAPUKKI 1/8":n suhteen, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota suoraan yhteyttä asiakaspalveluun.

Noudattamalla näitä ohjeita ja ohjeita voit varmistaa rullapintapukin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
priorisoit turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktionsguide för ROLL PIN STARTER
PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER
PUNCH 1/8"

Introduktion
Tack för att du valt ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8". Detta
verktyg är designat för att hjälpa dig att säkert ta bort rull eller fjädrar utan att skada pinnarna eller stansen. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid roll pin starter punch i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, för att skydda mot flygande skräp.
Håll verktyget borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera verktyget regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd inte stansen för andra ändamål än de avsedda.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Riskidentifiering: Potentiella risker inkluderar klämning, skador från flygande skräp eller skador på
arbetsstycket.
Undvikande av risker:

Se alltid till att dina händer är ur stansens väg när du slår.
Använd en stabil yta för att förhindra att verktyget glider under användning.
Tillämpa inte överdriven kraft; om stansen inte rör pinnen, omvärdera situationen.

Åldersbegränsningar: Detta verktyg är inte avsett för användning av personer under 18 år. Se till att vuxen
övervakning finns om yngre användare är närvarande.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att roll pin starter punch är ren och fri från rost eller skräp.

Användarinstruktioner:

Placera roll pin starter punch vid änden av rull eller fjädrarna du vill ta bort.
Håll stansen stadigt med ena handen och se till att dina fingrar är ur slagområdet.
Använd med din andra hand en hammare för att försiktigt slå på stansen med jämn tryck.
Fortsätt slå tills pinnen börjar röra sig. Om motstånd upplevs, stanna och omvärdera.
När pinnen är borttagen, rengör området för att förhindra att kvarvarande skräp orsakar framtida
problem.

Efter användning:

Efter användning, rengör stansen med en torr trasa för att ta bort eventuella rester.
Förvara stansen på en säker, torr plats borta från barn.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna verktyg på ett ansvarsfullt sätt. Kontrollera lokala bestämmelser för
korrekta avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte verktyget i vanligt hushållsavfall om det fortfarande är fungerande. Överväg
återvinningsalternativ där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4
ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8", vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta kundservice direkt.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din roll pin
starter punch. Tack för att du prioriterar säkerheten.
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Bezpečnostní pokyny pro ROLL PIN STARTER
PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER
PUNCH 1/8"

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ROLL PIN STARTER PUNCHES BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8".
Tento nástroj je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně odstranit rolovací nebo pružinové kolíky, aniž by došlo k
poškození kolíků nebo samotného nástroje. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny,
abyste zajistili správné a bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte startovací kolík podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby pracovní plocha byla čistá a bez překážek.
Noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle, abyste se chránili před létajícími
úlomky.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte nástroj na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nepoužívejte kolík k jiným účelům, než k jakým je určen.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Identifikace nebezpečí: Potenciální nebezpečí zahrnují přiskřípnutí, zranění od létajících úlomků nebo
poškození pracovního kusu.
Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že vaše ruce jsou mimo dráhu úderu při úderu.
Používejte stabilní povrch, abyste předešli sklouznutí během použití.
Nepoužívejte nadměrnou sílu; pokud se kolík nepohne, zastavte a přehodnoťte situaci.

Věkové omezení: Tento nástroj není určen pro použití osobami mladšími 18 let. Zajistěte dohled dospělé
osoby, pokud jsou přítomni mladší uživatelé.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že je startovací kolík čistý a bez rzi nebo nečistot.

Pokyny pro použití:

Umístěte startovací kolík na konec rolovacího nebo pružinového kolíku, který chcete odstranit.
Držte kolík pevně jednou rukou a ujistěte se, že vaše prsty jsou mimo oblast úderu.
Druhou rukou použijte kladivo k jemnému poklepání na kolík a aplikujte stálý tlak.
Pokračujte v poklepávání, dokud se kolík nezačne pohybovat. Pokud narazíte na odpor, zastavte a
přehodnoťte situaci.
Jakmile je kolík odstraněn, vyčistěte oblast, abyste předešli problémům s případnými zbytkovými
nečistotami.

Po použití:

Po použití kolíku jej vyčistěte suchým hadříkem, abyste odstranili zbytky.
Uložte kolík na bezpečné, suché místo mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných nástrojů odpovědně. Zkontrolujte místní předpisy pro
správné metody likvidace.
Nepořádejte nástroj do běžného domácího odpadu, pokud je stále funkční. Zvažte možnosti recyklace, kde je
to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně ROLL PIN STARTER PUNCHES
BROWNELLS #4 ROLL PIN STARTER PUNCH 1/8", prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte
zákaznický servis přímo.

Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho startovacího kolíku.
Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost.


